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[Texte]
Mr. Raines: I appreciate those comments. I will raise no 

serious objection at this time. But I would just like to add that 
we get the material as soon as possible. I know in the last 
year—and my colleague will corroborate this—that we have 
had material I think of a most serious nature which came into 
all our hands—I think my colleague will corroborate this— 
perhaps a day before a most important subject would come 
before us. That is hardly time to research properly for a better 
questioning of witnesses or anything else.
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Mr. MacDonald: Yes. I would like to, in support of Mr. 

Raines’ last statement, Mr. Chairman, simply say I think this 
is true. While the estimates themselves have been down for a 
couple of weeks, we received in our office, I know—and we 
appreciate this—I think from Mr. Daudlin, the background to 
the Supplementary Estimates. It would certainly greatly help 
the work of the Committee, and perhaps this can be kept in 
mind by the Minister and officials when they get to the Main 
Estimates, that there is few more than one day’s notice with 
the background material because as the Estimates are present
ly constructed, it is very difficult to know as much information 
about them so that the questioning can be precise and efficient 
and not get into the sort of generalized thing that I think eats 
up time in the Committee, and it reduces the time of officials 
who are here to offer the Committee every assistance.

The Chairman: Well, if 1 understand Mr. Raines correctly, 
what he wants to study is this document about proposed 
meetings for the future. Is that correct?

Mr. Raines: That is right. I received this list on Steering 
Committee. Perhaps I could have received it earlier but it has 
been the nature of this Committee and others as well that I 
received this about 5 minutes ago and then you quite properly 
say that we will confine ourselves to Vote 65a, and by the time 
I look up 65a, we are onto another . . .

The Chairman: I want to remind Mr. Raines that. . .

Mr. Raines: . . . subject. But having looked it up, I now see 
that you are ...

The Chairman: I want to remind Mr. Raines that the 
determination of the votes to be examined is not up to the 
steering committee to decide; that is a reference from the 
House which the Chair read at the outset of the meeting. How 
we handle the votes is, in fact, the report from the steering 
committee and it does not matter at the moment whether the 
Committee wishes to approve this agenda as long as I can have 
your permission to proceed with today’s meeting and hear the 
Secretary of State. I think we should get right down to 
business on that. Is that agreed?

Mr. Raines: Yes, I will agree to that.
The Chairman: I think in opening the meeting, Mr. Roberts 

indicated to me at an earlier date that he will make a brief 
statement and then we will proceed on the basis of that 
statement or other aspects of the Minister’s responsibilities to 
proceed with questions. Just before we do that—excuse me, 
Mr. Roberts—I just want to ask the Committee whether it is

[Traduction]
M. Raines: Je vous comprends. Je n’ai toujours pas d’objec

tions à faire pour l’instant, mais il serait bon que nous rece
vions les documents pertinents le plus tôt possible. L’an der
nier, nous avons à plusieurs reprises reçu des documents très 
importants un seul jour avant une séance consacrée à une 
question très sérieuse. Mon collègue pourra sans doute confir
mer ce que je dis. Cela ne nous laisse pas le temps nécessaire 
pour bien faire nos recherches et pour préparer des questions 
pertinentes.

M. MacDonald: Je suis d’accord avec ce que M. Raines 
vient de nous dire, monsieur le président. Bien que le budget 
supplémentaire nous ait été distribué il y a deux ou trois 
semaines, nous venons tout juste de recevoir, de M. Daudlin il 
me semble, les documents de base sur le budget supplémen
taire. Je demande donc au ministre et à ses fonctionnaires de 
bien vouloir tenir compte de cette observation en prévision de 
l’étude du budget principal. Il est difficile d’absorber les 
renseignements pertinents au sujet du budget et de formuler 
des questions précises et bien recherchées si nous n’avons pas 
le temps de nous préparer. Autrement, nous sommes obligés de 
poser des questions très générales et nous perdons ainsi le 
temps du Comité et des fonctionnaires qui veulent nous aider.

Le président: Si je vous comprends bien, monsieur Raines, 
vous aimeriez disposer de plus de temps afin de vous familiari
ser avec le programme proposé. Est-ce exact?

M. Raines: Oui. On a discuté de ce programme au comité 
directeur, et j’aurais pu le recevoir plus tôt, mais on vient de 
me le donner il y a cinq minutes. A mon avis, cela se produit 
dans un grand nombre de comités. Vous nous dites que nous 
allons nous limiter à l’étude du crédit 65a, et je n’ai guère le 
temps de m’y rapporter avant qu’on ne passe à autre chose.

Le président: Permettez-moi de vous rappeler, monsieur 
Raines .. .

M. Raines: J’ai à peine trouvé le crédit en question que 
maintenant vous . . .

Le président: Permettez-moi de vous rappeler qu’il n’est pas 
du ressort du comité directeur de décider quels crédits seront 
étudiés par le Comité. J’ai lu au début de la séance le renvoi 
que nous avons reçu de la Chambre. Le comité directeur 
établit un programme et l’approbation de ce programme 
importe peu aujourd’hui. Je veux obtenir la permission du 
Comité d’entendre le Secrétaire d’État. Je pense que nous 
devons tout de même commencer. Êtes-vous d’accord?

M. Raines: Oui, je suis d’accord.
Le président: M. Roberts m’a dit plus tôt au début de la 

séance qu’il voulait faire une déclaration préliminaire assez 
brève avant de donner aux membres du Comité l’occasion de 
lui poser des questions au sujet de sa déclaration ou de ses 
responsabilités. Je voudrais tout d’abord demander aux mem
bres du Comité comment ils veulent procéder. Voulez-vous


